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КРАТКА ОБОСНОВКА 

Предложението предвижда създаването на програма за решения за оперативна 

съвместимост за европейската публична администрация, предприятията и гражданите 

(ISA2), която ще бъде желано продължение и подобрение на предходните програми 

(IDA, IDABC, ISA). Както беше договорено с комисията по промишленост, 

изследвания и енергетика и с комисията по вътрешния пазар и защита на 

потребителите, въпросите, свързани със защитата на данните и основните права, ще 

бъдат от изключителната компетентност на комисията по граждански свободи, 

правосъдие и вътрешни работи съгласно приложение VI към Правилника за дейността. 

Макар че не всички решения за оперативна съвместимост, които ще бъдат разработени 

в рамките на ISA2, ще включват обработката на лични данни, някои решения със 

сигурност ще я включват. По тази причина докладчикът счита, че е важно включването 

на специфични позовавания на достиженията на правото на Съюза в областта на 

защитата на данните, тъй като предложението на Европейската комисия не обхваща 

този аспект в достатъчна степен. 

Измененията, както са предложени от докладчика, включват специфични позовавания 

на достиженията на правото на Съюза в областта на защитата на данните, по-специално 

Директива 95/46/ЕО и Регламент (ЕО) № 45/2001 на Европейския парламент и на 

Съвета, така че да се гарантира спазването на правата на физическите лица, когато 

обхванатите от ISA2 действия ще изискват обработката на лични данни. 

Освен това принципът на защита на данните още при проектирането е добавен към 

общите принципи, съгласно които се предприемат действия в рамките на програмата 

ISA2. Това ще гарантира отчитането на изискванията за защита на данните още на етапа 

на разработване на решения за оперативна съвместимост, включващи обработката на 

лични данни. Подобни позовавания са включени към етапите на изпълнение, 

наблюдение и оценка, за да се гарантира, че защитата на личните данни надлежно е 

взета под внимание и по време на тези етапи. 

ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи приканва водещата 

комисия по промишленост, изследвания и енергетика да вземе предвид следните 

изменения: 

 

Изменение  1 

Предложение за решение 

Съображение 3 a (ново) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (3а) Оперативната съвместимост по 

отношение на защитата на данните 

и засиленото трансгранично 

сътрудничество следва да разкриват 

значителен потенциал за по-добра 

ефикасност на публичните 

администрации на държавите 

членки, които, ако се използват в 

пълен капацитет, биха могли да 

спомогнат за постигането на целите 

на Европейския семестър. 

 

Изменение  2 

Предложение за решение 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) Постигането на оперативна 

съвместимост в рамките на даден сектор 

обаче крие риск приемането на 

различни или несъвместими решения на 

национално или секторно равнище да 

доведе до нови електронни бариери 

пред нормалното функциониране на 

вътрешния пазар и свързаните с него 

свободи на движение и да 

компрометира отворения и конкурентен 

характер на пазарите и предоставянето 

на услуги от общ интерес на гражданите 

и предприятията. За овладяването на 

този риск е необходимо държавите 

членки и Съюзът да увеличат усилията 

си, така че да се предотврати 

фрагментирането на пазара и да се 

осигури трансгранична или 

междусекторна оперативна 

съвместимост при прилагането на 

законодателството, като се намалят 

административната тежест и разходите, 

както и да се насърчат съгласуваните 

решения, основани на ИКТ, като се 

(19) Постигането на оперативна 

съвместимост в рамките на даден сектор 

обаче крие риск приемането на 

различни или несъвместими решения на 

национално или секторно равнище да 

доведе до нови електронни бариери 

пред нормалното функциониране на 

вътрешния пазар и свързаните с него 

свободи на движение и да 

компрометира отворения и конкурентен 

характер на пазарите и предоставянето 

на услуги от общ интерес на гражданите 

и предприятията. За овладяването на 

този риск е необходимо държавите 

членки и Съюзът да увеличат усилията 

си, така че да се предотврати 

фрагментирането на пазара и да се 

осигури трансгранична или 

междусекторна оперативна 

съвместимост при прилагането на 

законодателството, като се намалят 

административната тежест и разходите, 

както и да се насърчат съгласуваните 

решения, основани на ИКТ, като се 

гарантира подходящо управление. 
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гарантира подходящо управление. Сигурността на използването на 

данните и съхранението на 

информация „в облак“ следва също 

така да бъдат обхванати от 

програмата ISA2. 

 

Изменение  3 

Предложение за решение 

Съображение 33 a (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (33а) Принципите и разпоредбите, 

установени в правото на Съюза 

относно защитата на 

неприкосновеността на личния 

живот и защитата на физическите 

лица по отношение на обработката 

на лични данни и относно свободното 

движение на тези данни, по-

специално Директива 95/46/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета1a  

и Регламент (ЕО) № 45/2001 на 

Европейския парламент и на 

Съвета1б, следва да се прилагат за 

решенията, разработени, установени 

и използвани съгласно програмата 

ISA2, които изискват обработката на 

лични данни. 

 ______________________ 

 1а Директива 95/46/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 

24 октомври 1995 г. за защита на 

физическите лица при обработването 

на лични данни и за свободното 

движение на тези данни (ОВ L 281, 

23.11.1995 г., стр. 31). 

 1б Регламент (ЕО) № 45/2001 на 

Европейския парламент и на Съвета 

от 18 декември 2000 г. относно 

защитата на лицата по отношение 

на обработката на лични данни от 

институции и органи на Общността 

и за свободното движение на такива 
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данни (ОВ L 8, 12.1.2001 г., стр. 1). 

 

Изменение  4 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – буква ж 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ж) оценката, актуализирането и 

популяризирането на съществуващите 

общи спецификации и стандарти и 

разработването, въвеждането и 

насърчаването на нови общи 

спецификации и стандарти чрез 

платформите за стандартизация на 

Съюза и в сътрудничество с европейски 

или международни организации по 

стандартизация (в зависимост от 

случая); както и 

ж) оценката, актуализирането и 

популяризирането на съществуващите 

общи спецификации и стандарти и 

разработването, въвеждането и 

насърчаването на нови общи 

спецификации и стандарти чрез 

платформите за стандартизация на 

Съюза и в сътрудничество с европейски 

или международни организации по 

стандартизация (в зависимост от 

случая), включително по отношение 

на сигурността на предаването, 

обработката и съхранението на 

данни; както и 

 

Изменение  5 

Предложение за решение 

Член 3 – параграф 1 – буква з а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 за) улесняването на повторното 

използване на данни от 

предприятията и гражданите по 

благоприятен и практичен начин, в 

съответствие с приложимото право, 

наред с другото, в областта на 

защитата на данните. 
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Изменение  6 

Предложение за решение 

Член 4 – буква б – тире 4  

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

– сигурност и неприкосновеност на 

личния живот, 

– сигурност, зачитане на 

неприкосновеността на личния живот 

и висока степен на защита на 

данните, 

 

Изменение  7 

Предложение за решение 

Член 4 – буква б – тире 4 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 – неприкосновеност на личния живот 

по подразбиране и още при 

проектирането;  

 

Изменение  8 

Предложение за решение 

Член 6 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Когато е целесъобразно, въвеждането 

или усъвършенстването на решенията за 

оперативна съвместимост се основава на 

споделен опит и на обмен и 

популяризиране на най-добри практики 

или се съпътства от тях. Поощрява се 

споделянето на опит и добри практики 

между всички заинтересовани страни, 

както и съответните обществени 

консултации. 

 

4. Когато е целесъобразно, въвеждането 

или усъвършенстването на решенията за 

оперативна съвместимост се основава на 

споделен опит и на обмен и 

популяризиране на най-добри практики 

или се съпътства от тях. Това включва 

надлежно отчитане на 

въздействието на решенията за 

оперативна съвместимост върху 

неприкосновеността на личния 

живот и защитата на данните. 

Поощрява се споделянето на опит и 

добри практики между всички 

заинтересовани страни, както и 

съответните обществени консултации. 
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Изменение  9 

Предложение за решение 

Член 6 – параграф 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 11. Действията и решенията за 

оперативна съвместимост, които 

изискват обработката на лични 

данни, се предшестват от оценка на 

въздействието на защитата на 

данните, когато това е целесъобразно 

и възможно. 

 

Изменение  10 

Предложение за решение 

Член 11 – параграф 3 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 3а. Междинната оценка и 

окончателната оценка на програмата 

ISA2 включват анализ на 

съответствието с правото на Съюза 

относно защитата на физическите 

лица по отношение на обработката 

на лични данни и относно свободното 

движение на тези данни във всички 

съответни действия и решения за 

оперативна съвместимост, които 

изискват обработката на лични 

данни. 

 

Изменение  11 

Предложение за решение 

Член 13 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Член 13а 

 Защита на данните 

 Решенията, разработени, установени 
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и използвани съгласно програмата 

ISA2, включително всяка форма на 

сътрудничество с трети държави и 

международни организации, които 

изискват обработката на лични 

данни, спазват стриктно 

разпоредбите на правото на Съюза 

относно защитата на физическите 

лица по отношение на обработката 

на лични данни и относно свободното 

движение на тези данни. 
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